
Association des parents de l’école Gabrielle-Roy
Procès-verbal de la réunion de l’APÉ du 12 octobre 2023
PAC meeting minutes of October 12 2023
Par vidéoconférence Zoom

Présents: Saskia Jackson, Melanie Gervais, Arlette Gateka, Bariessa Bayavuge, Celine Hayden, Darci

Schmid, Diane Onangam Djamani Kalengay, Domoina Rambello, Hanaa Mansour, Henson Louis, Julia

Romeu, Kathy Gabriel, K-D Watanabé, Marie-Claude Maher, Mary Yammine, Marylène Allard, Mirabelle

Zebaze, Sonya Marcinkowska, Phillipe Luu, Stuart Goode, Vivian Mikus, Violette Baillargeon.

Directions: M. Claude Martin et Mme Pier-Maude Lachance.

1. Ouverture de la réunion / Call to Order
La réunion a commencé à 18h00. / The meeting started at 6:00 pm.

2. Présentations / Introductions

3. Adoption de l’ordre du jour de la réunion / Adoption of the Agenda for the Meeting
L’adoption de l’ordre du jour de la réunion proposée par Saskia, appuyée par Melanie et adoptée à
l’unanimité. / Adoption of the agenda of the meeting proposed by Saskia, seconded by Melanie and
adopted unanimously.

4. Adoption du procès-verbal de la réunion / Adoption of the Minutes from the Last Meeting
L’adoption de procès-verbal de la réunion de septembre 2023 proposée par Saskia, appuyée par Melanie
et adoptée à l’unanimité. / Adoption of the meeting minutes from the September 2023 meeting proposed
by Saskia, seconded by Melanie and adopted unanimously.

5. Elections du Conseil d ’Administration / Elections of the Board of Directors
Présidente / President
Nominee / Nominated: Saskia Jackson
Proposée par Kathy, appuyée par Melanie et adoptée à l’unanimité. / Proposed by Kathy, seconded by
Melanie and adopted unanimously.

Vice-Présidente / Vice president
Nominee / Nominated: Hanaa Mansour
Proposée par Saskia, appuyée par Melanie et adoptée à l’unanimité. / Proposed by Saskia, seconded by
Melanie and adopted unanimously.

Secrétaire / Secretary 
Nominee / Nominated: Melanie Gervais
Proposée par Saskia, appuyée par Hanaa et adoptée à l’unanimité. / Proposed by Saskia, seconded by
Hanaa and adopted unanimously.

Tresorerie / Treasurer 
Nominee / Nominated: Darci Schmid



Proposée par Saskia, appuyée par Melanie et adoptée à l’unanimité. / Proposed by Saskia, seconded by
Melanie and adopted unanimously.

Directeurs / Directors
Nominee / Nominated : Diane Onanga, Kathy Gabriel, K-D Watanabé, Marie-Claude Maher, Mary
Yammine, Marylène Allard, Stuart Goode, Vivian Mikus, Violette Baillargeon.
Proposée, appuyée et adoptée à l’unanimité. / Proposed, seconded and adopted unanimously

6. Rapport de la direction / Principal’s Report
a. M. Claude Martin:

Bonsoir chers parents et bienvenue à la rencontre de l’APÉ du mois d’octobre.

Le 21 septembre dernier a eu lieu la course Terry Fox. Tous les élèves de l’école ont participé à
l’événement. / The Terry Fox Run happened on September 21st. All the students participated.

La soirée portes ouvertes a eu lieu en soirée. Plusieurs parents sont venus rencontrer les enseignants de
leur enfant. Ce fût pour nous une réussite sur toute la ligne. / The open house happened that same
evening. Many parents came to meet their children’s teachers.

Le 29 septembre dernier les élèves de l’élémentaire ont participé à une marche de sensibilisation dans la
cadre de la Journée de la réconciliation. / On September 29th, the elementary school student’s marched
to raise awareness for Truth and reconciliation day.

Les élèves du secondaire ont quant à eux participé au projet d’Arts visuels de l’enseignant M. Bruno
Tonta que vous pouvez voir à l’entrée principale de l’école. / The students from the secondary
participated in a visual art project with their teacher, Mr. Bruno Tonta.

SPORTS À l’ÉGR / Sports at EGR

Il y a beaucoup d’activités pour les Phénix en ce début d’année : 4 équipes sont engagées dans le
championnat GVISAA en volley-ball et soccer. Cela représente plus de 60 étudiants de 8è à 12è année.
Les premiers matches se sont déjà déroulés / There are many activities for the Phoenix in the beginning
of the school year: 4 teams are registered in the championship GVISAA for volleyball and soccer. That’s
more than 60 students from 8th to 12th grade. The first few matches already happened :

- L’équipe de soccer juniors de M. Matthieu et de M. Souhail a perdu ses 4 premières rencontres et a
réussi à inscrire son 1er but lors du dernier match. L’équipe est jeune et inexpérimentée mais progresse
de jour en jour et garde un moral d’acier. L’esprit positif de cette équipe est à souligner. Prochain rdv
jeudi 12 octobre à 15h30 à Newton athletic park contre Maple Ridge Christian school. / The junior soccer
team of Mr. Matthieu and Mr. Souhail lost their first 4 matches, but scored their first goal during the last
game. The team is young and with little experience, but they are improving everyday and have high
morale. We must recognize the team’s positive spirit. Next game will be on October 12th at 3:30pm at
Newton athletic park against Maple Ridge Christian school.

Ils auront ensuite un match de play-off difficile. / They will have a difficult playoff game.



- L’équipe de soccer seniors de M. Steve, Younes et Praise ont terminé la saison régulière et se sont
qualifiés pour la phase finale. Ils ont remporté une victoire, fait 2 matches nuls et perdu 2 matches. / The
senior soccer team with Mr. Steve, Younes, and Praise finished the regular season and qualified for the
finals. They had 1 victory, 2 ties, and lost 2 games.

Cette équipe a beaucoup de cœur sur le terrain et ne lâche rien. Les progrès sont aussi bien présents. /
This team is tenacious and doesn't give up on the field. Their progress shows.

La phase finale se déroulera le 26 octobre contre King David. L’autre demi-finale oppose les Pionniers à
Jules Vernes. Il faudra gagner un match pour monter sur le podium. / The finals will be on October 26th
against King David. The other semi-final will be against Les Pionniers at Jules Vernes.

- L’équipe juniore de volley-ball d’Anisa et Violette ont le meilleur bilan: 3 victoires contre Traditional
learning academy, Urban academy et Bc Christian et une courte défaite 2 à 1 contre Maple Ridge
Christian academy. Les joueuses sont assidues aux pratiques et l’ambiance est positive. Prochain match
officiel le 23 octobre contre Deer lake school et White Rock Christian à Burnaby. / The junior volleyball
team of Anisa and Violette had the best score. 3 victories against Traditional learning academy, Urban
academy and BC christian et 1 short defeat against Maple Ridge Christian academy. The players were
committed to their practice times and the atmosphere was positive. Next official game will be on October
23rd against Deer Lake School and White Rock Christian at Burnaby.

- L’équipe seniores de volley-ball de M. Michel et de M. Guillaume ont perdu leur 5 rencontres pour
l’instant. L’ambiance est très bonne dans le groupe. Il leur reste 2 matchs le jeudi 19 octobre à 16h00 et
18h00 contre BC Christian et Traditional learning academy pour essayer de se qualifier pour les play-off .
/ The senior volleyball team led by Mr. Michel and Mr. Guillaume lost 5 games so far. They’re keeping a
positive spirit. They have 2 games left on Thursday October 19th at 4pm and 6pm against BC Christian
and Traditional learning academy to try to qualify for the playoffs.

Venez encourager nos Phénix! / Come support our Phoenix!

La saison d’hiver se prépare déjà avec la saison de basket. Il y aura beaucoup de matchs au gymnase au
mois de janvier. Nous recherchons des volontaires pour nous aider à coacher nos 2 équipes (juniors et
seniors garçons). Nous n’engagerons pas d’équipe fille cette année (uniquement 6 volontaires). / We’re
getting ready for the basketball season in the winter. There will be many games at the gym in January.
We’re looking for volunteers to help coach both of our teams (junior and senior boys). We will not have a
girls team this year (only 6 volunteers).

Si vous êtes intéressés, merci d’envoyer un email au directeur athlétique (guillaume_labert@csf.bc.ca). If
you are interested, please send an email to the athletics director at guillaume_labert@csf.bc.ca

b. Mme. Pier-Maude:
N/A

7. Questions des parents / Parents’ questions
N/A
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8. Suivi de la dernière réunion / Follow up from previous meeting
N/A

9. Rapport de la présidente / President's Report

Certains projets où nous avons apporté notre contribution:

● Notre mascot Phénix pour renforcer l’esprit d'école, et encourager nos équipes sportives

● Bourses et remise de prix au spectacle des talents

● Uniforme d'équipe

● Épluchette de blé d’inde

● Et plus

Cette dernière année nous a beaucoup appris. Quelques mois après les élections, notre secrétaire a dû

renoncer à son poste pour des raisons personnelles. Heureusement, notre vice-présidente a vite pris la

relève pour le reste de l'année. Quelques jours avant la rentrée des classes, notre trésorière a annoncé

qu’elle aussi céderait son poste. Je dis un grand merci a tous.tes les conseillers.ères pour leurs idées,

contributions et leur incroyable soutien. C'était un plaisir de travailler avec vous.

A few things we have contributed to this past year:

● Our Phoenix mascot to raise our school spirit and cheer on our sport teams.

● Scholarships and talent show prizes.

● Sports Jerseys

● Corn Roast

● And more

The past year has been quite the learning curve. A few months after the election of the new board, our

secretary had to quit for personal reasons. Thankfully, our vice-president was gracious enough to offer to

be our new secretary for the rest of the year. A few days before school started, our elected treasurer

announced she was giving up her position. I’m grateful for all our directors as well for their ideas, input

and guidance. It has been a pleasure to work with all of you.

10. Rapport de la trésorière / Treasurer's Report
Solde du compte quotidien / Savings Account: $ 12872.03
Solde du compte de "Gaming" / BC Gaming Account: $1025.30

11. Rapport des Committees / Committee Reports
a. Comité de levée de fonds / Fundraising committee - Levées de fonds commencent bientôt pour
la 25ème anniversaire de EGR. / Fundraisers will be underway shortly for the 25th anniversary of EGR.
b. Comité de partenaires / Partners committee – Saskia et Melanie assisteront / Saskia and Melanie
will participate.



12. Varia/New Business
N/A

13. Levée de la réunion / Adjournment
La réunion est levée à 19h30. La prochaine réunion aura lieu le 9 novembre 2024 à 18h00. /
Meeting adjourned at 7:30 pm. The next meeting will be at 6:00 pm on November 9, 2024.


